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INTRODUCTION 
 

The journey to the Ḥaramayn Sharīfayn is replete 
with places and occasions of acceptance of Duʿā, 
e.g. conveying Salāms to Rasūlullāh Ṣallallāhu 
ʿAlayhi Wasallam, in Riyāḍul Jannah in Masjidun 
Nabawī Sharīf, after entering into the state of 
Iḥrām, the glorious moment of the first glance at 
Baytullāh, during Ṭawāf, Saʿī, at the Multazam, in 
Minā, ʿArafah, and Muzdalifah, at Ramī, during 
Ṭawāfuz-Ziyārah, etc.  

In order to make the most of these moments of 
acceptance, the traveller to the Ḥaramayn is 
encouraged towards comprehensive Duʿās which 
encompass the goodness of both worlds.  

This concise compilation comprises of Arabic 
Duʿās from the Qurʿān and Aḥādīth, as well as 
English Duʿās which are meaningful and all-
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encompassing, and can easily be read on a daily 
basis during one’s travels. Recommended Duʿās and 
Adhkār for Minā, ʿArafah, Ramī and Muzdalifah 
have also been included. 

May Allāh accept it and make it beneficial for the 
Ummah. 

 
Mufti Zubair Bayat 
Durban, South Africa 
Baitul Ihsan 
5 Dhul-Ḥijjah 1445 
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Note: The transliteration style adopted deviates from 
convention for certain familiar terms for ease of reference and 
understanding of the reader.  
 
 

Dedication 
 

For the Iṣālus-Thawāb of the entire Ummah of Nabī 
Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam 

 
This humble servant dedicates all his writings to his 

honourable parents, Asātidhah and Mashāʾikh. May Allāh 
Taʿālā reward them abundantly and elevate their ranks in 

Jannah 
 

The author, assistants and sponsors humbly request your 
Duʿās for them, their parents, families, Mashāʾikh and 

Asātidhah 
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DUʿĀS FOR THE DAYS OF ḤAJJ 

ENTERING INTO IḤRĀM 

Put on Iḥrām garments, then read 2 rakʿats Ṣalātul 
Iḥrām: 1st Rakʿat Sūrah Kāfirūn, 2nd Rakʿat Sūrah 
Ikhlāṣ 

Intention for Ḥajj Tamattuʿ and Ifrād 

,ِإ (مهُّٰللَا
أ ِّْ

ُ
لحا دُْيرِ

ْ
ل(بقَيَوَ لِْي اهَِّْسَريَف (جَ

ْ
ِّْنيمِ اهَ  

O Allāh, I intend performing Ḥajj, so make it easy for me and 
accept it from me. 

 

Intention for Ḥajj Al Qirān 

,ِإ (مهُّٰللَا
أ ِّْ

ُ
لا دُْيرِ

ْ
لحاوَ ةَرَمْعُ

ْ
 ، ِّنيمِ امَهُُل(بقَيَوَ لِي امَهُ ِّْسَريَف (جَ

نِإ
أ كَ(

َ
لا عُْيمِ(سلا تَْن

ْ
 مُْيلِعَ
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O Allāh, I intend ʿUmrah and Ḥajj, so facilitate them for me 
and accept them from me. Verily, You are the All-hearing, the 

All-knowing. 

 

THE TALBIYAH OF ḤAJJ   

ك
ك -مهُّٰللا كَْي-َ

ك كَْي-َ
لا كَْي-َ

َ
ك كََل كَْيشَِر 

لحا -نِإ كَْي-َ
ْ
 دَمَْ

لاوَ كََل ةَمَعِّْجاوَ
ْ
لمُ
ْ

لا كَ
َ

 كََل كَْيشَِر 

Here I am, O Allāh, here I am. Here I am, You have no 
partner, here I am. Verily all praise and blessings are Yours, 

and all sovereignty, You have no partner. 

[Bukhārī and Muslim] 

*Recite 3 times, then recite Durūd Sharīf after  
*Recite in abundance 
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Further reported forms of Talbiyah used by the 
Rasūlullāh (Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam), 
Ṣaḥābah (Raḍiyallāhu ʿAnhum) and early Muslims 

Talbiyah mentioning truthful servitude 

ك 
Nِإ كَْي(َ

لحا ََ
ْ

 ِّقَ

Here I am, O True God. 

 

Talbiyah of ʿAbdullah Bin ʿUmar 

ك 
لخاوَ ،كَْيدَعْسَوَ كَْي(َ

ْ
Wِإ ءُاَبلْ(رلاوَ ،كَْيدََيِن يَُْر

َ
لاوَ كَْ

ْ
 لُمَعَ

Here I am and at Your service; all good is in Your Hands; 
desire and deeds are directed to You. 

[Muslim] 
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Talbiyah with Repeated Tawḥīd: 

ك 
لا اذَ كَْي(َ

ْ
ك ،جِرِاعَمَ

لا اذَ كَْي(َ
ْ
 لِضِاوَفَ

Here I am, O Possessor of lofty ranks; here I am, O Possessor of 
virtues. 

 

Talbiyah of ʿUmar ibn al-Khaṭṭāb 

ك 
Wِإ ابًوْهُرْمَوَ ابًوْغُرْمَ كَْي(َ

َ
لاوَ ءِامَعْ(جا اذَ ،كَْ

ْ
لحا لِضْفَ

ْ
 نِسََ

Here I am, in hope and fear toward You, O Possessor of 
blessings and beautiful bounty. 

 

Talbiyah mentioning the Hereafter (reported from 
some early Muslims) 

ك 
لا (نِإ كَْي(َ

ْ
لآا شُْيعَ شَْيعَ

ْ
 ةِرَخِ
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Here I am; indeed the true life is the life of the Hereafter. 

 

Expanded Talbiyah Reported from the Salaf 

ك 
لخاوَ ، كَْيدَعْسَوَ اَن(برَ كَْي(َ

ْ
ك ، كَْيدََيِن هُُّكُل يَُْر

 ءُاَبلْ(رلاوَ كَْي(َ

Wِإ
َ

لاوَ كَْ
ْ
 لُمَعَ

Here we are, our Lord, and at Your service; all goodness is in 
Your Hands; yearning and deeds are directed to You. 

 

The Talbiyah combines: 

• Tawḥīd 
• Servitude 
• Obedience 
• Immediate response to Allāh 
• Gratitude 
• Kingship of Allāh 
• Hope and fear 
• Detachment from dunya 
• Preparation for the Hereafter 
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Make Duʿā and keep engaged in excessive Dhikrullāh 
after entering Iḥrām 

 

EN-ROUTE TO MINĀ 

أ كَا-يِإ -مهُّٰللَا
َ
أ حَلِاصَ نِْيغِّْلَبفَ وْعُدَْا كََلوَ وْجُرْ

َ
 رْفِغْاوَ لِْيمَ

أ لٰب هِِب تَْنَنمَ امَِب -لََب نُْنمْاوَ Zِْوُنذُ لِْي
َ
نِإ كَتِعَاطَ لِهْ

 كَ-

رٌْيدَِق ءgٍَْ ِّكُل لٰب  

O Allāh, it is You I hope for and You I pray to so make me 
fulfil my good goals, forgive me my sins, favour me as You 
have favoured Your obedient Ones. Surely You have power 

over everything. 

Recommended actions whilst in Minā: 

1. Recite Qurʿān 
2. Engage in excessive Istighfār and Dhikr 
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3. Supplicate through the comprehensive 
English and Arabic duʿās in this booklet 
(from page 42 onwards) 

4. Mentally plan and prepare for ʿArafah 
5. Revise Adhkār and Duʿās for ʿArafah 
6. Engage in abundant Istighfār 
7. Recite compilations of Duʿās of Rasūlullāh 

(Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam), e.g. Al-
Hizbul Maqbūl, Al Hizbul Azam or Munajat 
Maqbul 

8. Make Duʿā, especially for ease in the 
upcoming rites and acceptance of one’s Ḥajj 

9. Rest 

 

TAKBĪR AL-TASHRĪQ 

أ
َ

أ ُّٰب
َ
ك
ْ

أ بَُر
َ

أ ُّٰب
َ
ك
ْ

لا بَُر
َ

oإ 
لاإ ََ

-
أ ُّٰبا وَ ُّٰبا 

َ
ك
ْ

أ  بَُر
َ

أ ُّٰب
َ
ك
ْ

 بَُر
لحا ِّٰبِوَ

ْ
 دُمَْ
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Allāh is the Greatest, Allāh is the Greatest. There is no 
deity besides Allāh and Allāh is the Greatest. Allāh is the 

Greatest and all praises belong to Him Alone 

It is Wājib (incumbent) for every adult Muslim 
male and female to recite the Takbīrāt al-Tashrīq 
after every Farḍ Ṣalāh, performed with Jamāt or 
individually, from the Fajr of the 9th of Zul-Ḥijjah 
until Aṣr of the 13th of Zul Ḥijjah 

Note: Males should recite the Takbīr al-Tashrīq 
audibly and females softly 

 

EN-ROUTE TO ʿARAFAH 

Wِإ (مهُّٰللَا
َ

(pوََت كَْيَلعَوَ تُهْ(جوََت كَْ
ْ

لا كَهِجْوَِلوَ تُ
ْ

 ُّتدْرََا مِْيرِكَ

لاوَ نِْْيحَمرْاوَ ارًوْبُْرمَ wِّْحَ(و ارًوفُغْمَ بِْْينذَ لْعَجْاَف
َ

تخ 
 نِْْيبِّيََ

نِإ تِْيجَاحَ تٍاَفرَعَِب ضِْقاوَ يْرِفَسَ فِْي لِْي كْرِابَوَ
 ِّكُل لٰب كَ(

 رٌْيدَِق ءٍَْ�
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O Allāh, to You I turn, upon You I reply, and Your Noble Face 
I intend, so make my sins forgiven, my Ḥajj an accepted one, 
have mercy upon me, do not make me unsuccessful, bless me in 
my journey and fulfil my desires at ʿArafah. Surely You have 

power over all things. 

 

IN ʿARAFAH 

 

GENERAL DHIKR OF ʿARAFAH 

Rasūlullāh (Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam) said, 
“The best supplication is that which is made on the 
day of ʿArafah. The best of it is what was said by 
myself and the prophets before me: 

لا
َ

Nِإ 
لاِإ ََ

)
لا هُدَحْوَ اللهُا 

َ
N كَْيشَِر 

َُ N
لا َُ

ْ
لمُ
ْ

Nوَ كُ
لحا َُ

ْ
 وَهُوَ دُمَْ

رٌيدَِق ءٍَْ� ِّكُل لََب  

[Tirmidhī] 
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ADDITIONAL ADHKĀR OF ʿARAFAH 

One of the supplications of Rasūlullāh 
(Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam) in ʿArafah was this 
supplication: 

نِإ (مهُّٰللَا
 تَِْييغِلاَعَوَ يِّْسِر مَُلعْيَوَ مِْيكََلا عُمَسَْتوَ ِْ,كَامَ ىرََت كَ(

لا
َ

أ نِّْم ءٌَْ� كَْيَلعَ فَْىيَخ 
َ
أ ،يْرِمْ

َ
كا اَن

لا سُِئاَْ
ْ
 يُْرقِفَ

لا
ْ
لا ثُْيغَِتسْمُ

ْ
لا يُْرجَِتسْمُ

ْ
لا لُجِوَ

ْ
 هِبِْنذَِب فُتَِرعْمُلا ُّرقِمُلا قُفِشْمُ

أ
َ
أسْ
َ
أسْمَ كَُل

َ
لا ةََل

ْ
أوَ يِْنكِسْمِ

َ
Wِإ لُهَِتنْ

َ
لا لَاهَتِْبا كَْ

ْ
 بِِنذْمُ

أوَ لWِِْ(¤ا
َ
لخا ءَخَدُ كَوْعُدْ

ْ
 كََل تْعَضَخَ نْمَ رِْيِ(ضرلا فِِئاَ

أ كََل مَغِرَوَ هُُنْيقَ كََل تْضَاَفوَ هُُتَبقَرَ
َ
لا (مهُّٰللَا ،هُفُغْ

َ
تج 
َ

لعَْ
ْ

 نِْي

لايَْرخَاَي امًْيحِ(ر اًفوْؤُرَ ِْ¯ نْكُ(و ا­يقِشَ كَِئخَدُِب
ْ
 يَْنلِوُْئسْمَ

لايَْرخَايَوَ
ْ
 يَْنطِعْمُ

O Allāh, You see my place (the spot where I happen to be) and 
You hear my utterance, and You know whatever is concealed or 
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exposed in me as nothing concerning me is possibly hidden from 
You. I am in the grip of suffering and strong need hence I 

supplicate to You and seek refuge in You while trembling with 
Your fear and fully confessing my sins; I beg of You in the 

manner of a poor person, crave You with the importunity of a 
despicable criminal and in the manner of one who is stricken 

with fright and misery - whose neck is bowed before You, 
whose tears are flowing, whose body is lying prostrate before 

You and whose nose is soiled in dust. O Allāh, do not make me 
unlucky in this prayer that You do consider me with kindness 

and mercy, O You who is the Best Giver and Best Entertainer 
of prayers. 

 

لا
َ

Nِإ 
لاِإ ََ

)
لا هُدَحْوَ ، اللهُا 

َ
N كَْيشَِر 

َُ ، N
لا َُ

ْ
لمُ
ْ

Nوَ كُ
لحا َُ

ْ
  دُمَْ

لَق فِي لْعَجْا (مهُّٰللَا ،رٌيدَِق ءٍَْ� ِّكُل لََب وَهُو
ْ

 ³ِوَ ،ارًوُْن بِْي

 ِّْسَريوَ ،يْرِدْصَ لِي حْشَْرا (مهُّٰللَا ،ارًوُن يْصََِرب ³ِوَ ،ارًوُْن عِْيمْسَ

أ لِي
َ
أوَ ،يْرِمْ

َ
لأا تِاَتشَوَ ،رِدْ(صلا سِوِاسَوَ نْمِ كَِب ذُوْعُ

َْ
 ،رِمْ

لا ةَِنْتِفوَ
ْ
,ِإ (مهُّٰللَا ،بِْرقَ

أ ِّْ
َ
 لِْي(للا فِي جُلَِي امَ ِّشَر نْمِ كَِب ذُوْعُ
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 ،حُايَِّرلا هِِب ُّبهُيَ امَ ِّشَر نْمِوَ ،رِاهَ(جا فِي جُلَِي امَ ِّشَر نْمِوَ

 رِهْ(¼ا قِِئاوََب ِّشَر نْمِوَ

There is no deity save Allāh, He is alone, He has no partner, 
the universe belongs solely to him, and all praise is solely for 
Him, and He has inf inite power over everything. O Allāh, 
grant me enlightenment in my heart, enlightenment in my 

ears, enlightenment in my eyes. O Allāh, expand my chest for 
me and facilitate my affairs for me, I seek Your refuge from the 

evil insinuation of the heart, and the disintegration of my 
affairs and the trials of the grave. O Allāh, I seek Your refuge 

from the mischief of that which enters by night, and the 
mischief of that which enters by day, and from the mischief of 

that which the wind blows. 

 

SPECIAL ADHKĀR OF ʿARAFAH: 

On the day of ʿArafah, after midday, face the 
Qiblah and recite the following five Adhkār a 
hundred times each: 
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Kalimah Tawḥīd (one hundred times): 

لا
َ

Nِإ 
لاِإ ََ

)
لا هُدَحْوَ اللهُا 

َ
N كَْيشَِر 

َُ N
لا َُ

ْ
لمُ
ْ

Nوَ كُ
لحا َُ

ْ
 وَهُو دُمَْ

 رٌْيدَِق ءٍَْ� ِّكُل لََب

There is no deity worthy of worship except Allāh, 
alone, without any partner. To Him belongs the 

dominion, and to Him belongs all praise, and He has 
power over all things. 

 

Then Sūrah Ikhlāṣ 	(one hundred times): 

أ ُ(با وَهُ لُْق
َ

¼وُي مَْلوَ تَِْي مَْل ٠ دُمَ(صلا ُ(با	٠ دٌحَ
 نْكَُي مَْلوَ	٠ َْ

N
أ اوًفُكُ ُ(

َ
 دٌحَ

Say (O Muḥammad): ‘He is Allāh, (the) One. The Self-
Sufficient Master, Whom all creatures need, He neither eats 
nor drinks. He begets not, nor was He begotten. And there is 

none co-equal or comparable unto Him.’ 
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Then Durūd Ibrāhīm add “wa-ʿalaynā maʿahum” 
at the end  (one hundred times): 

 لََب تَْي(لصَ امَكَ دٍ(مَمُح لِآ لََب(و دٍ(مَمُح لََب ِّلصَ (مهُّٰللَا

نِإ مَْيهِارَْبِإ 	لِآ لَٰبوَ 	مَْيهِارَْبِإ
للَا ٠ دٌْيِ(مج دٌْيحَِم كَ(

 كْرِاَب (مـهُّٰ

Æرَاَب امَكَ دٍ(مَمُح لِآ لََب(و دٍ(مَمُح لَب
ْ

 لَٰبوَ 	مَْيهِارَْبِإ لََب تَ

نِإ مَْيهِارَْبِإ 	لِآ
 مْهُعَمَ اَنْيَلعَوَ دٌْيمَِج دٌْيحَِم كَ(

O Allāh, send Your blessings upon Muḥammad and the family 
of Muḥammad, as You sent Your blessings upon Ibrāhīm and 

the family of Ibrāhīm. Indeed, You are Praiseworthy and 
Glorious. O Allāh, send Your blessings upon Muḥammad and 

the family of Muḥammad, as You sent Your blessings upon 
Ibrāhīm and the family of Ibrāhīm. Indeed, You are 

Praiseworthy and Glorious. And upon us along with all of 
them.  
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Then a hundred times Kalimah Tamjīd: 

لحاوَ اللهِا نَاحَْبسُ
ْ
لاوَ اللهِ دُمَْ

َ
لااِ Nَٰاِ 

)
كَا اللهُاوَ اللهُا 

ْ
لاوَ بَْر

َ
 لَوْحَ 

لاوَ
َ

لااِ ةَ(وُق 
)

لا اللهِاِب 
ْ
لا ِّلِيعَ

ْ
مِْيظِعَ  

Glory be to Allāh, and all praise is to Allāh, and there is no 
deity except Allāh, and Allāh is the Greatest. There is no might 

and no power except from Allāh, the Most High, the Most 
Great. 

 

Then a hundred times Istighfār 

أ
َ
أ وَ َّٰبا رُفِغَْتسْ

َ
Wإ بُوُْت

َ
هِْ  

I seek forgiveness from Allāh and I turn to Him in repentance. 
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FURTHER RECOMMENDED DUʿĀS 
 
Sayyid Al-Istighfār 
 

أ (مهُّٰللَا
َ
لا ، Ìِّْرَ تَْن

َ
لاِإ هَٰـلِإ 

)
أ 
َ
أوَ نَِْيتقَْلخَ تَْن

َ
أوَ ، كَدُْبقَ اَن

َ
 اَن

أ تُعْطََتسْا امَ كَدِعْوَوَ كَدِهْقَ لََب
َ
 امَ ِّشَر نْمِ كَِب ذُوْعُ

أ تُعَْنصَ
َ
أوَ (عََلي كَتِمَعْنِِب كََل ءُوُْب

َ
نِإَف لِي رْفِغْاَف بِْْينذَِب ءُوُْب

لا هُ(
َ

 

لاِإ بَوُْنُّ¤ا رُفِغْفَ
)

أ 
َ
تَْن  

O Allāh! You are my Rabb. There is no true Deity except You. 
You have created me, and I am Your slave, and I hold to Your 
Covenant as far as I can. I seek refuge in You from the evil of 

what I have done. I acknowledge the favours that You have 
bestowed upon me, and I confess my sins. Pardon me, for none but 

You has the power to pardon. 
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لحا كََل (مهُّٰللَا
ْ
أ دُمَْ

َ
لأاوَ تِوٰمٰ(سلا مُِّيقَ تَْن

َْ
 (نهِْيفِ نْمَوَ ضِرْ

لحا كََلو
ْ
أ دُمَْ

َ
لأاوَ تِوٰمٰ(سلا كُلِمَ تَْن

َْ
 كََلوَ (نهِْيفِ نْمَوَ ضِرْ

لحا
ْ
أ دُمَْ

َ
لأاوَ تِاوَمٰ(سلا رُوُْن تَْن

َْ
لحا كََلوَ (نهِْيفِ نْمَوَ ضِرْ

ْ
 دُمَْ

أ
َ
لحا تَْن

ْ
لجاوَ Òقحَ كَُلوَْقوَ Òقحَ كَؤُاقَلِوَ Òقحَ كَدُعْوَوَ ُّقَ

ْ
 Òقحَ ةُ(نَ

 ةُعَا(سلاوَ Òقحَ اللهِا لُوْسُ(ر دٌ(مَمُحوَ Òقحَ نَوُّْيبِ(جاوَ Òقحَ رُا(جاوَ

(pوََت كَْيَلعَوَ تُْنمَآ كَِبوَ تُمَْلسَْا كََل (مهُّٰللَا ،Òقحَ
ْ

ÕWِوَ تُ
َ

 كَْ

ÕWِوَ تُمْصَاخَ كَِبوَ تُْبغََا
َ

أوَ تُمْكَاحَ كَْ
َ
ÕWِوَ اَنُّبرَ تَْن

َ
 كَْ

لا
ْ
أ امَوَ تُرْ(خَا امَوَ تُمْ(دَق امَ لِْي رْفِغْاَف يُْرصِمَ

َ
 امَوَ تُرْسَْر

أ
َ
أ امَوَ تُْنَلعْ

َ
أ امَوَ تُْفسَْر

َ
أ تَْن

َ
أ ِّْنيمِ هِِب مَُلعْ

َ
لا تَْن

ْ
 مُِّدقَمُ

أوَ
َ
لا تَْن

ْ
لا رُِّخؤَمُ

َ
لاِإَ له 

)
أ 
َ
لاوَ تَْن

َ
لاوَ لَوْحَ

َ
لاِإ ةَ(وُق 

)
 ِ(باِب 

O Allāh, all praise is for You and You are the sustainer of 
heavens and earth and whatever is in them. And all praise is 
for You and You are the Ruler of the heavens and earth and 

whatever is in them. And all praise is for You and You art the 
light of the heavens and earth and whatever is in them. And 
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all praise is for You; You art the Truth; Your promise is true 
and our meeting You is a truth; Your word is true; Paradise is 
a reality; and Hell is a reality; and all the prophets are true; 

and Muḥammad  (Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam), the Apostle 
of Allāh, is true and the Hour (of Resurrection) is a reality. O 
Allāh, I have bowed before You in obedience; I have believed 
in You; I have placed my reliance on You; I have turned my 

attention solely towards You; wherever I have quarrelled (in 
support of right and justice) it was with Your help; I have 

turned towards You for judgment and You are our Lord and to 
You is our ultimate return; so forgive all my sins whether 

foregoing or occurring hereafter, whether secret or open and my 
excesses and what You know more than me. You are First and 
Last. There is no God besides You and there is no way of doing 

good deeds except with the help and persuasion of Allāh. 

 

أ كَ(ناِ ا(نمِ لْ(بقَيَ اَن(برَ (مهُّٰللَا
َ
لا عُْيمِ(سلا تَْن

ْ
لعَجْاوَ اَن(برَ ،مُْيلِعَ

ْ
 اَن

أوَ كَ(ل ةًمَلِسُّْم ةً(مُا اَنِت(يِّرذُ نْمِوَ كََل يِْنمَلِسْمُ
َ
 اَنكَسِاَنمَ اَنرِ

أ كَ(ناِ اَنْيَلعَ بُْتوَ
َ
 مُْيحِ(رلا بُا(و(كحا تَْن
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O Allāh, our Lord, accept from us. Verily, You are the All-
hearing, the All-knowing. Our Lord, and make us submissive 

to You, and of our progeny a nation submissive to You; and 
show us our rites and accept our repentance. Verily, You are the 

Oft-accepting of Repentance, the Compassionate. 

 

,ِإ (مهُّٰللَا
أ ِّْ

َ
أسْ
َ
لَق اهَِب يْدِهْيَ كَدِْنعِ نِّْم ةًحَْمرَ كَُل

ْ
تجوَ ، بِْي

َ
 عُمَْ

أ اهَِب
َ
 Ìِّْرَُتوَ ، يْدِهِاشَ اهَِب عُفَرَْتوَ بِِْيئلَذ اهَِب حُلِصُْتوَ ، يْرِمْ

لُتوَ ، لِْيمَقَ اهَِب
ْ
لُا اهَِب ُّدرَُتوَ ، يْدِشْرُ اهَِب نِْيمُهِ

ْ
 نِْيمُصِعْيَوَ ، تِْيفَ

أ (مهُّٰللَا ، ءٍوْسُ ِّكُل نْمِ اهَِب
َ
 هُدَعْنَ سَْي(ل اًنْيقِيَ(و اًنامَفِْإ نِْيطِعْ

أ ةًحَْمرَوَ ، رٌفْكُ
َ
لآاوَ اَيغُّْ¼ا فِي كَتِمَارَكَ فَشََر اهَِب لُاَن

ْ
 ،ةِرَخِ

أ
َ
أسْ
َ
لأا Ýَِاَق اَي كَُل

ُْ
أ رِوْدُُّصلا فَِياشَ ايَوَ ، رِوْمُ

َ
تج نْ
ُ
 نْمِ يِْىيَْرِ

أ رِوُْبُّكخا ةِوَعْدَ نْمِ وَ يِْرعِ(سلا بِاذَعَ
َ
أسْ
َ
لأا كَُل

َْ
لا مَوَْي نَمْ

ْ
 ،دِْيقِوَ

لجاوَ
ْ
لخا مَوَْي ةَ(نَ

ْ
لا عَمَ ، دِوُْلُ

ْ
لعَجْا (مهُّٰللَا ، دِوْهُُّشلا يَِْنب(رقَمُ

ْ
 اَن
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لاوَ يَْنِّلاضَ يَْرغَ ، نَفْدَِتهْمُ نَفْدِاهَ
َ

لسِ ، يَْنِّلضِمُ 
ْ
لأ امً

َِّ
  كَِئاWَِوْ

أ لََبً ابرْحَوَ
َ
  كَِئادَعْ

O Allāh, I ask You for mercy from Yourself by which You guide 
my heart, rectify my affair(s), mend my internal traits, raise 
my external good deeds [for acceptance], purify my deed and 

inspire me [to] my guidance, return my harmony, and protect 
me from all evil. O Allāh, grant me faith and certainty that is 
free of any disbelief, and mercy by which I attain the honour of 

Your grace in this world and the Hereafter. I ask You, O 
Fulfiller of Needs and Healer of Hearts, that you protect me 

from the torment of Hellfire and from calling out for 
destruction (when the inhabitants of Hellfire cannot continue 
to bear the punishment). I ask You for security on the Day of 
the Threat and Paradise on the Day of Eternity, with those 

who are drawn near [to You] and behold [You]. O Allāh, make 
us guides and guided, not misguided and misguiding, allies of 

Your friends and enemies of Your enemies. 
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لحا كََل (مهُّٰللَا
ْ
¤كَا دُمَْ

)
للَا ، لُوْقُغَ ا(مِّم ايًْرخَوَ لُوْقُيَ يِْ

 كََل (مهُّٰ

ÕWِوَ áِْامَمَوَ يَاَيْمَحوَْ كِيسُُنوَ áِْلاَصَ
َ

 ِّبرَ كََلوَ ، ِْ¯آمَ كَْ

,ِإ (مهُّٰللَا ، åِْارَُت
أ ِّْ

َ
لا بِاذَعَ نْمِ كَِب ذُوْعُ

ْ
 ةِسَوَسْوَوَ ، بِْرقَ

لأا تِاَتشَوَ ،رِدْ(صلا
َْ

,ِإ (مهُّٰللَا رِمْ
أ ِّْ

َ
أسْ
َ
 هِِب ءwَُِْت امَ يِْرخَ نْمِ كَُل

أوَ حُايَِّرلا
َ
 حُايَِّرلا هِِب ءwَُِْت امَ ِّشَر نْمِ كَِب ذُوْعُ

O Allāh, to You belongs all praise, as You say and better than 
what we say. O Allāh, for You are my prayers, my rites and my 

life and death. To You is my return, and to You, my Lord, 
belongs my inheritance and wealth. O Allāh, I take refuge in 

You from the torment in the grave, [satanic] whisperings 
within my chest and from disarray. O Allāh, I beg of You all 
the good which is brought by the winds and I seek refuge in 

You from the evil of what the wind brings. 

 

لحا كََل (مهُّٰللَا
ْ
أ دُمَْ

َ
لأاوَ تِوٰمٰ(سلا رُوُْن تَْن

َْ
 ، (نهِْيفِ نْمَوَ ضِرْ

لحا كََلوَ
ْ
أ دُمَْ

َ
لأاوَ تِوٰمٰ(سلا مُِّيقَ تَْن

َْ
 كََلوَ ، (نهِْيفِ نْمَوَ ضِرْ
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لحا
ْ
أ دُمَْ

َ
لحا تَْن

ْ
 ،Òقحَ كَؤُاقَلِوَ ، Òقحَ كَُلوَْقوَ ، Òقحَ كَدُعْوَوَ ، ُّقَ

لجاوَ
ْ
 ، Òقحَ نَوُّْيبِ(جاوَ ، Òقحَ ةُعَا(سلاوَ ، Òقحَ رُا(جاوَ ، Òقحَ ةُ(نَ

أ كََل (مهُّٰللَا ، Òقحَ دٌ(مَمُحوَ
َ
(pوََت كَْيَلعَوَ ، تُمَْلسْ

ْ
 كَِبوَ ، تُ

ÕWِوَ تُْنمَآ
َ

أ كَْ
َ
ÕWِوَ ، تُمْصَاخَ كَِبوَ ، تُْبغَ

َ
 ، تُمْكَحَ كَْ

أ امَوَ ، تُمْ(دَق امَ لِي رْفِغْاَف
َ

أ امَوَ ، تُرْ(خ
َ

 امَوَ ، تُرْسَْر

أ
َ
أ ، تُْنَلعْ

َ
لا تَْن

ْ
أوَ مُِّدقَمُ

َ
لا تَْن

ْ
لا ، رُِّخؤَمُ

َ
Nِإ 
لاِإ ََ

)
أ 
َ
تَْن  

O Allāh, to You belongs all praise, and You are the light of the 
heavens, the earth and whoever is therein. To You belongs all 

praise. You are the sustainer of the heavens, the earth and 
whoever is therein. To You belongs all praise. You are the 

Real, and Your promise is real, Your word is real, the meeting 
with You is real; Paradise is real, the Fire is real, the Hour is 
real, the prophets are real and Muḥammad is real. o Allāh, to 
You I have submitted; in You I have placed my trust; in You I 
have believed; to You I have returned; by You I argue my case, 
and to You I turn to for judgment; so forgive me whatever I 
have done in the past and whatever I do in the future, and 

whatever I have done in private, and whatever I have done in 
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public. You are the one who promotes, and You are the one who 
demotes. There is no deity except You. 

 

,ِإ (مهُّٰللَا
أ ِّ

َ
Wِإ æِْفْغَ تُمَْلسْ

َ
أ تُضْ(وَفوَ ، كَْ

َ
Wِإ يْرِمْ

َ
 ، كَْ

لجاوَ
ْ
أَ
ْ

Wِإ يْرِهْظَ تُ
َ

Wِإ ةًَبلْرَ(و ةًَبهْرَ ،كَْ
َ

لا ، كَْ
َ

لمَ 
ْ

لاوَ اجَ
َ

 

لاِإ كَْنمِ اجَْنمَ
)

Wِإ 
َ

¤ا كَِباَتكِِب تُْنمَآ ، كَْ
)
أ يِ

َ
لزَْن

ْ
 كَِّيبَِنوَ تَ

¤ا
)
أ يِ

َ
لسَرْ

ْ
 تَ

O Allāh, I have surrendered myself to You, consigned my affair 
to You, and entrusted my back to You metaphor for relying on 
someone for support and assistance], out of fear and desire for 

You [Your reward]. There is no refuge or escape from You 
except to You. I have believed in Your Book which You have 

revealed and, Your Prophet whom You have sent. 
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أ فِي فِْياسَْراِوَ ، لِْيهْجَوَ تَِيئيطِخَ لِي رْفِغْا ِّبرَ
َ
 امَوَ ، هِِّكُل يرِمْ

أ
َ
أ تَْن

َ
 ، يْدِمَقَوَ ، يَاَياطَخَ لِي رْفِغْا (مهُّٰللَا ، ِّنيمِ هِِب مَُلعْ

يْدِْنعِ كَِلذَ êُُّوَ ، éِْزْهَوَ ، يِّْدجِوَ ،لِْيهْجَوَ  

My Lord, forgive me my wrongdoings and ignorance, my 
excessiveness in all of my affairs, and that which You are better 

aware of than me. O Allāh, forgive me my mistakes, my 
deliberate [sins], [those done out of] my ignorance and jest. I 

take responsibility for all of that. 

 

,ِإ (مهُّٰللَا
أ ِّْ

َ
 ةَِنْتِفوَ ، رِا(جا بِاذَعَوَ ، رِا(جا ةَِنْتِف نْمِ كَِب ذُوْعُ

لا
ْ
لا بِاذَعَوَ بِْرقَ

ْ
لا ةَِنْتِف ِّشَروَ ، بِْرقَ

ْ
لا ةَِنْتِف ِّشَروَ ، نَىغِ

ْ
 ،رِقْفَ

,ِإ (مهُّٰللَا
أ ِّ

َ
لا ةَِنْتِف ِّشَر نْمِ كَِب ذُوْعُ

ْ
 (مهُّٰللَا ،لِا(ج(¼ا حِْيسِمَ

لَق لُسِغْا
ْ

ل(كخا ءِامَِب بِْي
ْ
لاوَ جِ

ْ
,ِإ (مهُّٰللَا ، دِبََر

أ ِّ
َ
 نَمِ كَِب ذُوعُ

لا
ْ

لاوَ لِسَكَ
ْ
أمَ
ْ
لاوَ مَِث

ْ
مِرَغْمَ  
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O Allāh, verily I take refuge in You from the tribulation of the 
Fire, the torment of the Fire, the tribulation in the grave, the 
torment in the grave, the evil of tribulation in wealth and the 
evil of tribulation in poverty. O Allāh, verily I take refuge in 
You from the tribulation of the evil of the False Messiah. O 
Allāh, wash my heart with water from snow and hail. O 

Allāh, I take refuge in You from laziness, committing sins and 
incurring debts. 

 

لا
َ

Nِإ 
لاِإ ََ

)
لا بَُٰا 

ْ
لحا مُْيظِعَ

ْ
لا ، مُْيلَِ

َ
Nِإ 
لاِإ ََ

)
لا ُّبرَ بَُٰا 

ْ
 شِرْعَ

لا
ْ
لا ،مِْيظِعَ

َ
Nِإ 
لاِإ ََ

)
لأا ُّبرَوَ تِوٰمٰ(سلا ُّبرَ بَُٰا 

َْ
 ُّبرَوَ ، ضِرْ

لا
ْ
لا شِرْعَ

ْ
مِْيرِكَ  

There is no deity except Allāh, the Almighty, the Clement. 
There is no deity except Allāh, the Lord of the Grand Throne. 
There is no deity except Allāh, the Lord of the Heavens, the 

Lord of the Earth and the Lord of the Splendid Throne. 
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أوَ ، نَفْ(¼ا َِّنيعَ ضِْقا (مهُّٰللَا
َ
لا نَمِ نِْينِغْ

ْ
 نِْيعَْتمْاوَ  ، رِقْفَ

أ امَ áِْكََالمَ وَ يْصَِربَوَ عِْيمْسَِب
َ

لعَجْاوَ ، نَِْيتْيَيحْ
ْ
لا هُ

ْ
ِّْنيمِ ثَرِاوَ  

O Allāh, discharge my debts on my behalf, enrich me from 
poverty, allow me to enjoy my hearing, sight and faculties as 

long as you keep me alive and make them an inheritor of mine 
[i.e. allow these faculties to accompany me till death]. 

 

,ِإ (مهُّٰللَا
أ ِّ

َ
أسْ
َ
لأا فِي تَاَب(كخا كَُل

َْ
لاوَ ،رِمْ

ْ
 ، دِشُّْرلا لََب ةَمَْيزِعَ

أوَ
َ
أسْ
َ
أوَ ، كَِتدَاَبعِ نَسْحُوَ ، كَتِمَعِْن رَكْشُ كَُل

َ
أسْ
َ
ً اناسَِل كَُل

لَق وَ اًقدِاصَ
ْ
أوَ ، امًْيلِسَ اًب

َ
أوَ ، مَُلعْيَ امَ ِّشَر نْمِ كَِب ذُوْعُ

َ
أسْ
َ
 كَُل

نِإ مَُلعْيَ ا(ممِ كَرُفِغَْتسَْاوَ ، مَُلعْيَ امَ يِْرخَ نْمِ
أ كَ(

َ
لاعَ تَْن

)
 مُ

لا
ْ
بِوُْيغُ  

O Allāh, I ask You to enable me be steadfast in the religion 
[literally, the affair] and have the resolve to follow the right 
course. I ask You [to enable me to show] gratitude for Your 
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blessings and that I worship You well. I ask You for a truthful 
tongue and a sound heart. I take refuge in You from the evil of 
what You know, and I ask You for the best of what You know, 
and I seek Your forgiveness for that which You know. Verily, 

You are the All-knowing of the Unseen. 

 

لإا كَْيَلعَوَ ءُخَُّ¼ا اذَهٰ (مهُّٰللَا
ْ

لجا اذَهٰوَ ، ةَُباجَِ
ْ
 كَْيَلعَوَ دُهَْ

لى لْعَجْا (مهُّٰللَا ،نُكَْلاُّكحا
ِّ

لَق فِي ارًوُْن 
ْ

 ارًوُْنوَ يبِْرَق فِي ارًوُْنوَ ، بِي

لخَ نِّْم ارًوُْنوَ ، (يدََي يَِْنب نِّْم
ْ

 ارًوُْنوَ . نِْْييم(ي نْقَ ارًوُْنوَ ، فِي

تح نِّْم ارًوُْنوَ ، ôِوَْف نِّْم ارًوُْنوَ ، لِيامَشِ نْقَ
َ

 فِي ارًوُْنوَ ، تِْْي

 ،يشََِرب فِي ارًوُْنوَ ، يرِعْشَ فِي ارًوُْنوَ ، يصََِرب فِي ارًوُْنوَ ، عِيمْسَ

لح فِي ارًوُْنوَ
َ

 (مهُّٰللَا ، مِياظَعِ فِي ارًوُْنوَ ، مِيدَ فِي ارًوُْنوَ ، مِْي

أوَ ، ارًوُْن لِي مْظِعْا
َ
لي لْعَجْاوَ ، ارًوُْن نِيطِعْ

ِّ
 يذِ نَاحَْبسُ ، ارًوُْن 

لا
ْ
لا يذِ نَاحَْبسُ ، مِعَِّجاوَ لِضْفَ

ْ
لاوَ دِجْمَ

ْ
 يذِ نَاحَْبسُ مِرَكَ

لجا
ْ

لإاوَ لِلاََ
ْ
كِ
ْ
 مِارَ
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O Allāh, this is [our] prayer and it is upon You to answer [it], 
and this is [our] endeavour and upon You is [our] reliance. O 
Allāh, make for me a light in my heart, a light in my grave, a 
light before me, a light behind me, a light on my right, a light 
on my left, a light above me, a light beneath me, a light in my 
hearing, a light in my sight, a light in my hair, a light in my 

skin, a light in my flesh, a light in my blood, and a light in my 
bones. O Allāh, magnify for me my light, grant me a light and 
make for me a light. Glory be to Him who is gracious and the 

source of blessings. Glory be to Him who is glorious and 
generous. Glory be to Him who is majestic and splendid. 

 

أ (مهُّٰللَا
َ
لا تَْن

ْ
لا كُلِمَ

َ
Nِإ 
لاِإ ََ

)
أ 
َ
أ ، تَْن

َ
أوَ نَِْيتقَْلخَ Ìِّْرَ تَْن

َ
 اَن

 بِْْينذَ لِي رْفِغْاَف بِْْينذَِب تُْفتََرعْاوَ æِْفْغَ تُمَْلظَ ، كَدُْبقَ

نِإ اعًْيجَِم
لا هُ(

َ
لاِإ بَوُْنُّ¤ا رُفِغْفَ 

)
أ 
َ
لأِ ِْ,دِهْاوَ ،تَْن

َ
 نِسَحْ

لأا
َْ

لا ، قِلاَخْ
َ

لأِ يدِهْفَ
َ
لاِإ اهَنِسَحْ

)
أ 
َ
 اهََئِّيسَ ِّْنيعَ فْصِْراوَ ، تَْن

لا
َ

لاِإ اهََئِّيسَ ِّْنيعَ فُصَِْري
)

أ 
َ
ك ، تَْن

لخاوَ كَْيدَعْسَوَ كَْي(َ
ْ

 هُُّكُل يَُْر
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Wِإ سَْيَل ُّ(شرلاوَ كَْيدََي فِي
َ

أ ،كَْ
َ
ÕWِوَ كَِب اَن

َ
Æرَاَبيَ ، كَْ

ْ
 تَ

Wاعَيَوَ
َ

أ تَْ
َ
أاوَ كَرُفِغَْتسْ

َ
Wِإ بُوُْت

َ
 كَْ

O Allāh, You are the Sovereign. There is no deity except You. 
You are my Lord; You created me and I am Your slave. I have 
wronged myself and acknowledged my sins, so forgive me all 
my sins, as there is none who forgives sins except You, and 

guide me to the best of character traits, as none guides to the 
best of them except You, and avert from me the worst of them, 
as none averts from me the worst of them except You. Ever at 
Your service, and ever ready to please You. All goodness is in 
Your hands [power], while evil is not attributed to You. I am 
from You and [returning] to You. You are Transcendent and 

Exalted. I seek Your forgiveness and repent to You. 

 

أ كَُترَفِغْمَ (مهُّٰللَا
َ
أ كَُتحَْمرَوَ Ìِْوُْنذُ نْمِ عُسَوْ

َ
 نْمِ يْدِْنعِ جَىرْ

 لِْيمَقَ
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O Allāh, Your Forgiveness is far more extensive than my sins 
and Your Mercy is far more promising unto me than my (good) 

actions. 

 

Also read the Qurʿānic Duʿā compilations and the 
compilations of Duʿās of Rasūlullāh (Ṣallallāhu 
ʿAlayhi Wasallam), e.g. Al-Hizbul Maqbūl 
(www.muftizubair.co.za/hizb), Al Hizbul Āzam 
or Munajāt Maqbul. 

 

DHIKR AFTER ʿAṢR IN ʿARAFAH 

Stand in supplication, raise the hands in Duʿā and 
read: 

أ ُ(بَا
َ
ك
ْ

لحا ِ(بِوَ  ، بَر
ْ
أ ُ(بَا ، دُمَْ

َ
ك
ْ

لحا ِ(بِوَ  ، بَُر
ْ
أ ُ(بَا ، دُمَْ

َ
ك
ْ

   بَُر

لحا ِ(بِوَ
ْ
  دُمَْ
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لا
َ

Nِإ 
لاِإ ََ

)
لا هُدَحْوَ اللهُا 

َ
N كَْيشَِر 

َُ N
لا َُ

ْ
لمُ
ْ

Nوَ كُ
لحا َُ

ْ
 وَهُو دُمَْ

 رٌْيدَِق ءٍَْ� ِّكُل لََب

لاِب ِ,دِهْا (مـهُّٰللَا
ْ
 فِي لِْي رْفِغْاوَ ، ىوَقْ(كحاِب نِْيِّقغَو ، ىدَهُ

لآا
ْ

لأاوَ ةِرَخِ
ُْ

üوْ
َ 

Allāh is the Greatest, and to Allāh belongs all praise.  

There is no deity worthy of worship except Allāh, alone, 
without any partner. To Him belongs the dominion, and to 
Him belongs all praise, and He has power over all things. 

O Allāh, guide me with guidance, purify me with piety, and 
forgive me in the Hereafter and the first life (this world).  

 

Thereafter, put down the hands and remain silent 
for the duration of reading Sūrah Fātiḥah. Then lift 
the hands again and recite the above Duʿā. This 
should be done thrice. 
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EN-ROUTE TO MUZDALIFA 

pِإ -مهُّٰللَا
َ

أ كَْ
َ
 كَطِخَسَ نْمِوَ تُْبغِرَ كَتِحَْمرَ sِوَ تُضَْف

 مْظِعْاوَْ كِيسُُن لَْبقْاَف تُقْفَشَْا كَِباذَعَ نْمِوَ تُْبهِرَ

أ
َ

 ِْ�خَدُ بْجَِتسْاوَ عِْيُّضََرت مْحَرْاوَ تِْيبَوَْت لْ-بقَيَوَ يْرِجْ

أوَ
َ
	ِْ�ؤْسُ نِْيطِعْ

O Allāh, to You I return, to Your Mercy I turn, from Your 
Anger I shudder, from Your Punishment I fear, so accept my 

rites, make great my reward, accept my repentance, have mercy 
on my humility, accept my prayer and grant my request. 

 

RECOMMENDED DHIKR FOR 

MUZDALIFAH 

ج رْفِغْا (مـهُّٰللَا
َ
اَنمِوْصُخُ اضَرِِب لْ(فكََتوَ اَنبَوُْنذُ اَ  
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O Allāh, forgive us our sins and take it upon Yourself to satisfy 
our adversaries. 

 

DUʿĀS FOR MUZDALIFAH 

,ِإ (مهُّٰللَا
أ ِّ

َ
أسْ
َ
لخا حَِتاوََف كَُل

ْ
أوَ ، هُعَمِاوَجَوَ ، هُمَِتاوَخَوَ ،يَِْر

َ
N(و
َُ 

لا تِاجَرَ(¼اوَ ، هَُنطِابَوَ هُرَهِاظَوَ ، هُرَخِآوَ
ْ
لجا فِي لَىعُ

ْ
أوَ ، ةِ(نَ

َ
 نْ

أشَ لِْي حَلِصُْت
ْ

أوَ ،هُ(كُل ِْ,
َ
نِإَف ، هُ(كُل ((شرلا َِّنيعَ فَصَِْرت نْ

لا هُ(
َ

 

لاوَ كَيُْرغَ كَِلذَ لُعَفْفَ
َ

لاِإ هِِب دُوُْيَج 
)

أ 
َ
 تَْن

O Allāh, I ask You for the openings of goodness, and its endings 
and completeness, its first and last, its manifest and hidden, 

and high degrees in Paradise; and that You improve for me all 
of my affairs and ward off me all that is evil, as none can do 

that except You, and none gives it generously except You. 
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لحا كََل (مهُّٰللَا
ْ
لا كََلوَ ، هُُّكُل دُمَْ

ْ
لجا كََلوَ ، هُُّكُل لُامَكَ

ْ
 ،هُُّكُل لُلاََ

أ امَ عَْيجَِم لِْي رْفِغْا (مهُّٰللَا ، هُُّكُل سُْيدِقْ(كحا كََلوَ
َ
 ،هُُتفَْلسْ

 ِّْنيعَ هِِب َ�رَْت اًلِحاصَ لاًمَقَ نِْْيقزُرْاوَ ، قََِيب امَْيفِ نِْيمْصِعْاوَ

لا اذَ اَي
ْ
لا لِضْفَ

ْ
�ِإ -مهُّٰللَا ، مِْيظِعَ

pِإ عُفِشَْتسَْا ِّْ
َ

 ِّصاوَبَِخ كَْ

أوَ ، كَدِاَبعِ
َ
pِإ كَِب لُ-سوََت

َ
أ ، كَْ

َ
أسْ
َ
أ كَُل

َ
 عَمِاوَجَ نَِْيقزُرَْت نْ

لخا
ْ

أوَ ، هِِّكُل يَِْر
َ
أ لََب تَْنَنمَ امَِب -عََلي -نمُيَ نْ

َ
أوَ ، كَِئآpَِوْ

َ
 نْ

لآا فِي لِْياحَ حَلِصُْت
ْ

أ اَي اَيغُّْ¢اوَ ةِرَخِ
َ
يَْنحِِما-رلا مَحَرْ  

 
O Allāh, to You belongs all praise, all perfection, all majesty and 
all sanctity. O Allāh, forgive me all of what I have done in the 

past, protect me in that which remains [of my life] and grant me a 
righteous deed whereby You will be pleased with me, O Lord of 
immense grace. O Allāh, I intercede with You through Your elite 
servants, and I turn to You through You. I ask You to provide me 
with comprehensive goodness, to favour me with whatever You 

have favoured Your friends and to improve my state in the 
Hereafter and this world, o Most Merciful of the Merciful. 
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UPON RETURNING TO MINĀ  

فًىاعَمُ  نٰىمِِ هذِهٰ -مهُّٰللَا ، ا  مًِلا سَ اهَْينِغَ لحا
ْ
©ا ِّٰبِ دُمَْ

-
لَب يِ

-

أوَ اهَُتْيَتَا دَْق
َ
أ ، كَتِضَْبقَ sِوَ كَدُْبقَ اَن

َ
أسْ
َ
أ كَُل

َ
 -لََب -نمُيَ نْ

أ لََب هِِب تَْنَنمَ امَِب
َ
�ِإ -مهُّٰللَا ، كَِئاpَِوْ

أ ِّ
َ
 نَمِ كَِب ذُوعُ

لحا
ْ
لاوَ ، نِامَرِْ

ْ
أ اَي نِْْييدِ فِي ةَِبْيصِمُ

َ
يَْنحِِما-رلا مَحَرْ  

All praise belongs to Allāh, who has made me reach here safe 
and sound. O Allāh, this is Minā that I have come to as Your 

slave and in Your grasp. I ask You to favour me with whatever 
You have favoured Your friends. O Allāh, I take refuge in You 

from deprivation and misfortune in my religion, O Most 
Merciful of the Merciful. 
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WHEN MAKING RAMĪ AL-JAMARĀT 
(STONING OF THE PEBBLES)  

أ ُّٰبَا اللهِا ¬
َ
ك
ْ

 	نِٰحْم-رلِّل  اضًرِوَ نِاطَْي-شلِّل امًلْرَ بَُر

In the name of Allāh; Allāh is the greatest. A humiliation 
for shayṭān and for Allāh’s Pleasure.  

AFTER RAMĪ AL-JAMARĀT 

لعَجْا -مهُّٰللَا
ْ
 ارًوْكُشْ-م اًيعْسَوَ ارًوْفُغْ-م اًبغْذَ-و ارًوْبُْر-م اج̄حَ هُ

Ο Allāh, make it an acceptable Ḥajj and (my) sins 
forgiven and (my) effort a thankful (one). 

 

For Duʿās pertaining to Ṭawāf az-Ziyārah and 
Ṭawāf al-Widā, refer to Ḥaramayn Duʿā 
Companion. 
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RECOMMENDED ACTIONS FOR THE 
REMAINING DAYS IN MINĀ: 

1. Recite Qurʿān 
2. Engage in excessive Istighfār and Dhikr 
3. Supplicate through the comprehensive 

English and Arabic duʿās in this booklet 
(from page 42 onwards) 

4. Engage in Taʿlīm from the Faḍāʾil Aʾmāl, 
Faḍāʾil Ṣadaqāt and Faḍāʾil Ḥajj  

5. Recite compilations of duʿās of Rasūlullāh 
(Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam), e.g. Al-
Hizbul Maqbūl, Al Hizbul Azam or Munajat 
Maqbul 

6. Reflect on one’s spiritual condition, making 
resolutions to reform and improve one’s life  

7. Devise a spiritual routine with the intention 
of continuing the good practises and habits 
that were developed during one’s Ḥajj 

8. Recite compilations of Ṣalāwāt upon 
Rasūlullāh Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam 
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SELECT COMPREHENSIVE 
ARABIC DUʿĀS  

لَحا
ْ
 Praises and).اللهِا لِوْسُرَ لَٰب مُلاَ(سلاوَ ةُلاَ(صلاوَ ِّٰبِ دُمَْ

salutations) 

Wاِ بُوُْتَا(و بٍْنذَ ِّكُل نْمِ Ìِّْرَ اللهَا رُفِغَْتسَْا
َ

  (Repentance) .هِْ

لا اللهَا رُفِغَْتسَْا
ْ
¤ا مَْيظِعَ

)
لآ يِ

َ
لاِإ Nَِٰإ 

)
لاوَهُ 

ْ
لا َُّ#

ْ
أوَ ، مُوُّْيقَ

َ
 بُوُْت

Wإ
َ

  (Repentance) هِْ

أوَ اللهَا رُفِغَْتسَْا
َ
Wإ بُوُْت

َ
     (Repentance)   هِْ

أ هُ(لجِوَ هُ(قدِ هُ(كُل بِْْينذَ لِْي رْفِغْا (مهُّٰللَا
َ
N(و
 هَُتَيِنلاَعَ هُرَخِآوَ َُ

  (Repentance) هُ(سِروَ

أ كَ(نإ (عََلي بُْتوَ لِْي رْفِغْا (مهُّٰللَا
َ
 .مُْيحِ(رلا بُا(و(كحا تَْن

(Repentance)  
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أ (مـهُّٰللَا
َ
لآ ِّ$رَ تَْن

َ
لاِإ Nَِٰإ 

)
أ 
َ
أوَ نَِْيتقَْلخَ ، تَْن

َ
أوَ كَدُْبقَ اَن

َ
 اَن 

أ  ، تُعْطََتسْا امَ كَدِعْوَوَ كَدِهْـعَ لَٰب
َ
 امَ ِّشَر نْمِ كَِب ذُوْعُ

أ  ، تُعَْنصَ
َ
أوَ (عََلي كَتِمَعْنِِب كََل ءُوُب

َ
نِإَف لِى رْفِغْاَف ِْ%نذَِب ءُوُْب

 هُ(
لا
َ

لاِإ بَوُْنُّ¤ا رُفِغْفَ 
)

أ 
َ
  (Complete Repentance)  تَْن

&ِإ (مـهُّٰللَا
لظُ æِْفْغَ تُمَْلظَ ِّ

ْ
لاوَ  ، ايًرثِكَ امً

َ
 بَوُْنُّ¤ا رُفِــغْفَ 

لاِإ
)

أ 
َ
نِإ نِْىحَمرْاوَ  ، كَدِْنعِ نِّْم ةًرَفِغْمَ لِى رْفِغْاَف  ، تَْن

أ كَ(
َ
 تَْن

لا
ْ
   (Repentance) .مُْيحِ(رلا رُوْفُغَ

أ امَوَ تُمْ(دَق امَ لِى رْفِغْا (مهُّٰللَا
َ

أ امَوَ ، تُرْ(خ
َ
 امَوَ تُرْرَـسْ

أ
َ
أ امَوَ  ، تُْنَلعْ

َ
أ امَوَ  ، تُْفسَْر

َ
أ تَْن

َ
أ  ، ِّْنيمِ هِِب مَُلعْ

َ
 تَْن

لا
ْ
أوَ مُِّدقَمُ

َ
لا تَْن

ْ
لآ  ، رُِّخؤَمُ

َ
Nِإ 
لاِإ ََ

)
أ 
َ
  (Repentance)  تَْن

لِل رْفِغْا (مهُّٰللَا
ْ
لاوَ يَْننِمِؤْمُ

ْ
لاوَ تِاَنمِؤْمُ

ْ
 يَْنمِلِسْمُ

لاوَ
ْ
  (Forgiveness)تِامَلِسْمُ
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لأِ رْفِغْا (مـــــهُّٰللَا
ُ
 مْـ(لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا ّٰلىصَ دٍ(مَمُح ةِ(م

أ مْحَرْا (مـــــهُّٰللَا
ُ
 مْ(لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا ّٰلىصَ دٍ(مَمُح ةَ(م

أ (مـــــهُّٰللَا
َ

أ حْلِصْ
ُ
 مْ(لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا ّٰلىصَ دٍ(مَمُح ةَ(م

أ (مـــــهُّٰللَا
َ
ك
ْ
أ مْرِـ

ُ
 مْ(لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا ّٰلىصَ دٍ(مَمُح ةَ(م

أ ِّْثرـكَ (مـــــهُّٰللَا
ُ
 مْ(لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا ّٰلىصَ دٍ(مَمُح ةَ(م

أ نْقَ جِّْرَف (مـــهُّٰللَا
ُ
  مْ(لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا ّٰلىصَ دٍ(مَمُح ةِ(م

أ دِـهْا (مـــهُّٰللَا
ُ
   مْــ(لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا ّٰلىصَ دٍ(مَمُح ةَ(م

  (Duas for Ummah)    

لآا ³ِ(و ةًَنسَحَ اَيغُّْ¼ا فِي اَنِتآ اَن(برَ
ْ

 بَاذَعَ اَنِق(و ةًَنسَحَ ةِرَخِ
   (Comprehensive goodness)رِا(جا

&ِإ (مهُّٰللَا
أ ِّ

َ
أسْ
َ
لا كَُل

ْ
لآاوَ اَيغُّْ¼ا فِي ةََيفِاعَ

ْ
&ِإ (مهُّٰللَا ، ةِرَخِ

ِّ 
أ
َ
أسْ
َ
لا كَُل

ْ
لاوَ وَـفْعَ

ْ
أوَ يَاَيغْدُوَ نِْىيدِ فِي ةََيفِاعَ

َ
 (مهُّٰللَا ، لِىامَوَ لِىهْ

   (يدََي يَِنب نْمِ نِىظْفَحْا (مهُّٰللَا ، ِ(خَوْرَ نْمِآو  ، ِ(ارَوْعَ رْـُتسْا
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لخَ نْمِوَ
ْ

  ، ِ*وْــَف نْمِوَ  ، لِىامَشِ نْقَوَ  ، نِْىيمِ(ي نْقَوَ  ، فِى
أوَ
َ
أ نْأ كَتِمَظَعَِب ذُوــعُ

ُ
تح نْمِ لَاَتلْ

َ
+ِْ(Safety and protection)  

أ (مهُّٰللَا
َ
أوَ ، اَنِبوُلُق يََْنب فِّْل

َ
 لَُبسُ اَندِهْاوَ ، اَننِْيَب تَاذَ حْلِصْ

نجوَ  ، مِلاَ(سلا
لىِإ تِامَُلُّظلا نَمِ اَنَِّ

َ
لا اَنْبِّنجَوَ ، رِوُّْجا 

ْ
 شَحِاوَفَ

ج كْرِاـبَوَ  ، نَـطَنَ امَوَ اهَْنمِ رَهَظَ امَ
َ
أ فِى اَ

َ
أوَ اَنعِامَسْ

َ
 اَنرِاصَْب

أوَ  اَنِبوُلُقوَ
َ
نِإ اَنْيَلعَ بُْتوَ  ، اَنِتا(يِّرذُوَ  اَنـجِاوَزْ

أ كَ(
َ
 تَْن

لعَـجْاوَ  ، مُْـيحِ(رلا بُا(وـ(كحا
ْ
 اهَِب يَْننِْثمُ كَمِعَجِِ نَْيرِكِاشَ اَن

أوَ  ، اهََل يَْنلِِباَق  ، كَْيَلعَ
َ
  (Various favours) اَنْيَلعَ اهَمْمِْـت

أ امَ (مهُّٰللَا
َ

أ ةٍمَعِّْغ نْمِ بِ حََبصْ
َ
أِب وْ

َ
لخَ نْمِ دٍحَ

ْ
 كَْنمَِف  ، كَقِ

لا كَدَحْوَ
َ

لحا كََلَف  ، كََل كَْيشَِر 
ْ
 رُكُّْشلا كََلوَ دُمَْ

(Gratitude)   

&ِإ (مهُّٰللَا
أ ِّ

َ
أسْ
َ
لخا نَمِ كَُل

ْ
pُيَِْر
ِّ
 هُْنمِ تُمْلِعَ امَ ، هِلِجِآوَ هِلِجِخَ هِ

أ مَْل امَوَ
َ
أوَ  ، مَْلعْ

َ
 امَ هِلِـجِآوَ هِلِـجِخَ  ،هِِّكُل ِّ(شرلا نَمِ كَِب ذُوعُ
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أ مَْل امَوَ  ، هُْنمِ تُمْلِعَ
َ
&ِإ (مهُّٰللَا  ، مَْلعْ

أ ِّ
َ
أسْ
َ
لجا كَُل

ْ
 امَوَ ةَ(نَ

Wِإ بَ(رـَق
َ

أ لٍوَْق نْمِ اهَْ
َ
أوَ  ، لٍمَقَ وْ

َ
 امَوَ رِا(جا نَمِ كَِب ذُوعُ

Wِإ بَ(رـَق
َ

أ لٍوْـَق نْمِ اهَْ
َ
أ ، لٍمَقَ وْ

َ
أسْ
َ
أسَ ا(ممِ كَُل

َ
 دٌ(مَمُح هِِب كََل

أوَ  ، مَ(لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا ّٰلىصَ
َ
 (لىصَ دٌ(مَمُح هُْنمِ ذَ(وعَيَ ا(ممِ كَِب ذُوعُ

 هَُتَبِقخَ لْعَجْاَف ءٍاضََق نْمِ لِى تَْيضََق امَوَ  مَ(لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا
 ادًشْرُ

 (Best of both worlds)    

&ِإ (مهُّٰللَا
أ ِّ

َ
أسْ
َ
لاوَ ةَ(حِّصلا كَُل

ْ
لأاوَ ةَ(فعِ

َْ
لخا نَسْحُوَ ةََنامَ

ْ
 قُِلُ

لاِب اضَِّرلاوَ
ْ
    (Good health and character)       رِدَـقَ

 امَـْيفِ لِى كْرِابَوَ  ، يْرِادَ فِى لِى عِّْسوَوَ  ، بِْْينذَ لِى رْفِغْا (مهُّٰللَا
  (Forgiveness)     نَِْيتقْزَرَ

أ (مــهُّٰللَا
َ
ل
ْ
أوَ  ، يْدِشْرُ نِْيمْهِ

َ
  æِْفْغَ ِّشَر نْـمِ ِْ,ذْعِ

(Guidance)  
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لا نِدِ(محَـمُ اَندِـِّيس ةَعَافَشَ لْ(بقَيَ (مهُّٰللَا
ْ

 عْفَرْاوَ  ، ىبْٰركُ
لا هَُتجَرَدَ

ْ
لـعُ

ْ
أوَ اــَي

َ
Nؤْسُ هِطِعْ

لآا فِى َُ
ْ

لأاوَ ةِرَخِ
ُْ

 تَْييَآ امَكَ üٰو
   (Intercession)  مُلاَ(سلا مُـهِْيَلعَ ٰ/ومُوَ مَْيهِارَْبِإ

أ مَْلوَ Nِِآ(و دٍـ(محَمُِب تُْنمَآ ِّ&إ (مـهُّٰللَا
َ
 فِى نِْيمْرِــحَْـت لاََف ،  هُرَ

لا
ْ
 هِتِ(لمِ لَٰب نِْي(فوََـتوَ ، هَُتـَبحْصُ نِْيـْـقزُرْاوَ  ، هَُتـيَؤْرُ نِاَنجِـ
لا اًئْينِهًَ اغِئاسَ ا­يوِ(رً ابشَْرمَ هِضِوْحَ نْمِ نِْيقِـسْاوَ ،

)
أ 
َ
أمَظْ

ُ
 

أ هُدَعْنَ
َ
نِإً ادَب

  (Intercession)  .رٌْيدَِق ءٍَْ� ِّكُل لَٰب كَ(

ج اَن(يبَِن لْعَجْا (مــــهُّٰللَا
َ
ج هُضَوْـحَ لْعَجْا(و  ،ً اطرََف اَ

َ
 ادًعِوْمَ اَ

لأ
ِّ

لمِعَْتسْاوَ  ، هِـِـترَمْزُ فِى اَنشُْرحْا (مـهُّٰللَا  ، اَنرِـخِآوَ اَجِ(و
ْ
 اَن

لــعَجْاو هُهَجْوَ اَنفِّْرعَوَ  ، هِتِ(لمِ لَٰب اَن(فوََتوَ  ، هِـتِ(نسُ فِى
ْ
 فِى اَن

 (Intercession)   هِِبزْـحِوَ هِِترَـمْزُ

لاوَ  ، هُرََن مَْلوَ هِِب ا(نمَآ امَــكَ هَُنْيبَوَ اَنَنْيَب عْجَْما (مهُّٰللَا
َ

 قِّْرفَيُ 
تجوَ هُضَوْحَ اَندَرِوُْتوَ هَُلخَدْمُ اَنَلخِدُْت ّٰ+حَ هَُنْيبَوَ اَنـَنْيَب

َ
 اَنَلعَْ
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لا عَمَ هِِئآقَفَُّر نْمِ
ْ
 يَْنقِْيِّدِّصلاوَ يَْنِّيبِ(جا نَِّم مْـهِْيَلعَ مِعِْنمُـ

أ نَسُحَوَ يَْنحِـلِا(صلاوَ ءِادَـهَُّشلاوَ
ُ
    (Intercession)اقًْيفِرَ كَحِٰو

 اهَِب ِّْسرـيَوَ  ، اَنرَوْدُصُ هِْيَلعَ ةِلاَ(صلاِب حْرَـشْا (مـهُّٰللَا
أ
ُ
كاوَ اَنمَومُـهُ اهَِب جِّْرَفوَ  ، اَنرَوْــمُ

ْ
  ، اَنمَوْمُلُ اهَِب فْـشِ

أوَ اَنغَوُْيدُ اهَِب ضِْـقاوَ  ، اَنبَوُْنذُ اهَِب رْفِغْاوَ
َ

 اهَِب حْلِصْ
أ
َ

جاوَـــحْ
َ
جامَآ اهَِب غْـّـِلبَوَ  ، اَ

َ
  ، اَنَتبَوَْت اهَِب لْـ(بقَيَوَ  ، اَ

 اهَِب رِّْهطَوَ  ، اَنـــَت(جحُ اهَِب صُْْرناوَ اَنَتبَوْحَ اهَِب لْسِغْاوَ
أ
َ
ل
ْ
  ، اَنَتبَرْغُ اهَِب مْحَرْاوَ  ، اَنَتشَحْوَ اهَِب سِْـنآوَ  ، اَنَتَنسِ
لعَجْاوَ

ْ
ج اهَ

َ
أ يََْنب ارًوُْن اَ

َ
لخَ نْـمِوَ اَنفْدِْي

ْ
أ نْقَوَ ، اَنفِ

َ
 اَنِنامَفْ

 اَنِتاَيحَ 3ِوَ ، اَنتِـحَْـت نْمِوَ اَنِقوَْف نْـمِوَ اَنلِِئاـَمشَ نْــعَوَ
 ةِمَاَيقِلا مَوْ(ي ­لاظِوَ اَنشَِْرنوَ اَنرِـشْحَوَ اَنرِوْــُبقُ 3ِوَ اَنِتوْـمَوَ

أوَ  ، اَنِتاَنسَحَ نَـْـيزِاوَـمَ اهَِب لْــِّقعَوَ  ، اَنسِوْؤُرُ لَٰب
َ
 مْدِ

لَن ّٰ+حَ اَنْيَلعَ اهَِت5َرََـب
ْ

 اللهُا (لىصَ ادً(محَـمُ اَندَِّيـسَوَ اَن(يبَِن قٰى
نحوَ مْ(لسَوَ هِْيَـلعَ

َ
  نَوْشُِْربَتسْمُ نَوْحُرَِف نَوُّْنِئمَطْمُ نَوُْنمِآ نُْ

(Comprehensive salutation)   
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لاوْمَوَ اَندِِّيسَ كَِّيبَِن عِاَبِّيا لَامَكَ اَنقْزُرْا (مهُّٰللَا
َ

 (لىصَ دٍ(مَمُح اَن
لاوَْق مْــ(لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا

ً
 ادًاقَتِعْا(و لاًمَقَ اًنطِابَ(و ارًهِاظَ لاًعِْف(و 

لااحَ (و اًقوْذَ
ً

 ، 

لا (برَاٰي ينمِآ
ْ
    (Following his Sunnah)ينمَِلاعَ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
50 

SELECT GENERAL ENGLISH 
DUʿĀS TO MAKE DAILY DURING 

THE JOURNEY OF ḤAJJ  
 

Firstly, read Sūrah Fātiḥah, thereafter Durūd Sharīf 

 
PRAISE OF ALLĀH TAʿĀLĀ 
 
Ya Allāh,  You are our creator, Sustainer and 

Nourisher. You know all our needs and 
desires. You are the only One that we 
can turn to. 

 
Ya Allāh,  You are most merciful, You are most 

kind. 
 
Ya Allāh,   You love us more than our parents love 

us. 
 
Ya Allāh,   You get happy when we pick up our 

hands and ask You. 
 



 
51 

REPENTANCE AND FORGIVENESS 
 
Ya Allāh,  we will never be able to truly and 

sincerely fulfil the right of all Your 
commands. 

 
Ya Allāh,  You are always forgiving, You love 

forgiveness. We plead to you through 
Your infinite mercy on us, Your weak 
and sinful servants. 

 
Ya Allāh,  You shower so many blessings upon us. 

Instead of using these blessings to be 
Your obedient and grateful servants, we 
have used the very same bounties of 
Yours in breaking Your commandments 
and being disobedient to You. 

 
Ya Allāh,  please forgive us for these great wrongs 

that we have incurred in spite of Your 
great bounties being showered on us by 
You. 

 



 
52 

Ya Allāh,  forgive us for the sins that we have 
committed with our eyes, ears, hands, 
tongue, heart, mind and feet. 

 
Ya Allāh, whatever sins we may have committed, 

guide us to make sincere Tawbah of 
these sins and give us the guidance to 
lead such a life that You become happy 
with us. 

 
Ya Allāh,  forgive us for all our sins and do not 

punish us in this world, nor in the 
Hereafter. Please conceal our sins that 
we have committed in the light of day 
and in the darkness of night. 

 
Ya Allāh, forgive us for being neglectful in our 

Ṣalāh. Bless us and every Muslim to 
perform their 5 times Ṣalāh on time. 

 
Ya Allāh,  make it easy for us and every Muslim 

throughout the world to perform their 
Ṣalāh 5 times a day. Help us to perform 
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our Ṣalāh with concentration and 
devotion. 

 
Ya Allāh, You had bestowed upon us the beautiful 

bounty of the Qurʿān Sharīf, but sadly 
we did not appreciate this Niʿmah. We 
did not read, learn about it or practice 
upon it. Forgive us for this wrong and 
help us to truly fulfil the rights of the 
Qurʿān Sharīf. 

 
Ya Allāh,   please do not be angry with us. We beg 

Your forgiveness. 
 
Ya Allāh, forgive my parents, my family, my 

children, Ustādhs, relatives and the 
entire Ummah of our Nabī (Ṣallallāhu 
ʿAlayhi Wasallam) for all their sins, 
minor, major, past, present and future. 

 
BOUNTIES 
 
Ya Allāh,   Shukr Alḥamdulillāh for all your never-

ending bounties. 
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Ya Allāh, do not take away the Niʿmah (bounties) 
that You bestowed upon us, but increase 
it upon us. 

 
Ya Allāh, grant us both the goodness and 

happiness of this world and the 
Hereafter, and save us from the 
chastisement of Jahannam (Hell).  

 
Ya Allāh, make us, our children and the entire 

Ummah successful, both in this world 
and in the Hereafter. 

 
Ya Allāh, give us long lives, happiness and 

prosperity. 
 
SPIRITUAL NEEDS 
 
Ya Allāh,  increase our Love for You and Your 

Rasūl (Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam) in 
our hearts. Make the object of our lives 
pleasing You and Your Rasūl (Ṣallallāhu 
ʿAlayhi Wasallam). 
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Ya Allāh, give us the Tawfīq to fulfil Your 
commandments and the Sunnats of 
Your Nabī (Ṣallallāhu ʿAlayhi 
Wasallam). 

 
Ya Allāh, put the greatness and respect of the 

Baytullāh, the Qurʿān Sharīf, the 
Aḥādīth and Your Dīn in our hearts. 

 
Ya Allāh,   purify our heart, mind and soul. 
 
Ya Allāh,   Help us to be steadfast in doing good 

deeds at all times. 
 
Ya Allāh,   accept our humble ʿIbādāt, Qurʿān 

recitation and Zikr. 
 
Ya Allāh, place the love of Jannah and its bounties 

in our hearts and remove the love of 
greatness of the temporary things of this 
world. 

 
Ya Allāh,   become our and make us Yours. 
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Ya Allāh, make us live our lives amongst the pious, 
to die in the company of the pious, and 
raise us on the Day of Qiyāmah amongst 
the pious. 

 
PROTECTION 
 
Ya Allāh,   protect our tongues, ears and eyes. 
 
Ya Allāh, protect us and every Muslim from all 

Ḥarām acts namely indulging in drugs, 
gambling, interest, adultery, fornication, 
fraud, cheating and stealing. Guide us to 
make sincere Tawbah from these evil 
acts. 

 
Ya Allāh,   protect the Muslims from fighting 

amongst themselves. 
 
Ya Allāh, save us from fighting and hating our 

fellow Muslims and create love and 
unity in the Ummah 
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Ya Allāh,   save us from calamities, difficulties and 
hardships. 

 
Ya Allāh, protect us from accidents, hold-ups, 

hijackings, murders, robberies and other 
mishaps. 

 
Ya Allāh,   protect us from Nafs and Shayṭān. 
 
Ya Allāh, protect us, our children, parents, family 

members and the entire Ummah from 
all calamities, ailments, natural disasters 
and sudden death. 

 
SPIRITUAL MALADIES 
 
Ya Allāh,   remove the love of the material things 

from our hearts. 
 
Ya Allāh, save us from pride, showing off, 

arrogance, shamelessness and 
immodesty. 

 
Ya Allāh,   protect us from miserliness. 
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Ya Allāh,   save us from wastage and extravagance. 
 
Ya Allāh, remove the evil qualities of pride, hate, 

malice, jealousy and harshness from our 
hearts. 

 
GOOD CHARACTER 
 
Ya Allāh,   make us generous and soft in our nature. 
 
Ya Allāh, give us sincerity in all of our actions. 

Protect us from doing anything for show 
and worldly praises. 

 
Ya Allāh, create humbleness in us and give us 

good character and place mercy in our 
hearts for all Your creation. 

 
HEALTH 
 
Ya Allāh,  please give us, our family members and 

all the followers of Nabī (Ṣallallāhu 
ʿAlayhi Wasallam) good health. 
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Ya Allāh, bless us with good hearing, sight and 
strength as long as we live. 

 
Ya Allāh, save us and all Muslims from all types 

of terrible sickness like Cancer, 
Diabetes, Arthritis, nervous 
breakdowns, high blood pressure, etc. 

 
RIGHTS OF OTHERS 
 
Ya Allāh,  give us strength to fulfil the rights of 

our Parents, Ustādhs, relatives and 
fellow Muslims. 

 
Ya Allāh,   forgive us for violating People’s rights. 
 
Ya Allāh,   You repay them for our shortcomings. 
 
Ya Allāh, You had blessed us with parents, but we 

did not fulfil their rights. 
 
Ya Allāh,   forgive us of this great wrong. 
 
Ya Allāh,   help us to fulfil the rights of our parents. 
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Ya Allāh,  give us and all the Muslims, the Tawfīq 
(guidance) to lead a life which would 
gain us Your pleasure. Bless us to obey 
Your commands and lead our life 
according to the ways of Your Beloved 
Nabī (Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam). 

 
ḤARAMAYN 
 
Ya Allāh,  increase the Aẓmat (respect) of the 

Ḥaramayn Sharīfain in our hearts. 
 
Ya Allāh, take us for Ḥajj and ʿUmrah regularly 

with sincerity and out of love for You. 
 
GUIDANCE 
 
Ya Allāh,   guide the non-Muslims toward Islam. 
 
Ya Allāh, guide all the Muslim leaders and rulers 

of the world and make them and every 
Muslim practice on the Sharīʿah . 
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Ya Allāh, give us such leaders that shall be kind to 
the people and save us from corrupt 
leaders. 

 
FAMILY 
 
Ya Allāh,   create love and unity in our families. 
 
Ya Allāh, those of us that have parents, give us the 

guidance to serve them and become the 
coolness of their eyes. 

 
Ya Allāh,  all our family members that have passed 

away, fill their Qabr with Noor and 
make it a garden of Jannah. 

 
CHILDREN 
 
Ya Allāh,   bless all our children with piety and good 

character. 
 
Ya Allāh, make our children the coolness of our 

eyes and give them the understanding of 
Dīn. 
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DUʿĀ FOR OTHERS 
 
Ya Allāh, all those who have requested us to make 

Duʿā for them, be pleased with them 
and fulfil their desires. Give them good 
health and Ḥalāl sustenance. 

 
Ya Allāh, all those that are in financial difficulties 

and debts, remove their difficulties and 
provide Ḥalāl sustenance for them. 

 
Ya Allāh, provide our unmarried brothers and 

sisters with good, pious Muslim 
partners. 

 
Ya Allāh, all those who have been kind to us and 

assisted us in some way or the other, 
bless and reward them in this world and 
in the Hereafter. 

 
MAWT, QABR AND ĀKHIRAH 
 
Ya Allāh,   help us at the time of Sakarāt. 
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Ya Allāh, Make our last words be the Kalimah 

Ṭayyibah before we leave this world. 
 
Ya Allāh,  when we are placed in the Qabr and 

Munkar and Nakīr come to question us, 
make it easy for us to answer Munkar 
and Nakīr correctly. 

 
Ya Allāh, illuminate our Qabr, make it spacious 

and a garden of Jannah. 
 
Ya Allāh, save us from difficulties and hardships of 

the Day of Qiyāmah. 
 
Ya Allāh,   make the best day of our lives the day 

we meet You. 
 
Ya Allāh,  help us to cross the Pul-Ṣirāṭ (bridge 

over Jahannam) with the speed of 
lightning. 

 
Ya Allāh,   save us from the fire of Jahannam. 
 



 
64 

Ya Allāh, help us on the day of Qiyāmah, make 
our reckoning easy and enter us all into 
Jannatul Firdous. 

 
Ya Allāh,  enter us into Jannatul Firdaws without 

reckoning. 
 
 
CONCLUSION 
 
Ya Allāh,    we get tired of asking, but You never get 

tired of giving. 
 
Ya Allāh,  grant us all that we have asked of You, 

and all that we have forgotten to ask. 
 
Ya Allāh, through Your grace and mercy and 

through the Wasīlah of our Beloved 
Nabī (Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam), 
accept our humble Duʿā’s. 
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THE RETURN JOURNEY 

1. Before departure, make lots of Istighfār and 
repent for any shortcomings. Leave with an 
aching heart, longing to return 

2. What are going to take back for your friends 
and family? From Makkah take the 
Greatness and Tawḥīd of Allāh and from 
Madīnah take the love of Rasūlullāh 
(Ṣallallāhu ʿAlayhi Wasallam) and His 
Sunnah to them i.e. speak much about these 
things to them. Many people only talk about 
the latest hotels, shopping centres, market 
places, electronic gadgets, etc. Talk about the 
joy of ʿibādah to people. Do not return with 
a heart full of the love of material things 

3. Do not boast about your Ḥajj. You will 
destroy your rewards. Do not complain about 
the hardships. You will discourage others. 
Focus only on the positive aspects 
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4. The sign of an accepted Ḥajj is a heart which 
will turn away from dunya towards Ākhirah. 
Your love for Dīn will grow stronger than it 
was at home and you will be very regular on 
Ṣalāh and other good deeds. Your outward 
appearance will begin to resemble the 
Sunnah. 

5. After Ḥajj, take stock of your life and ensure 
that the basics of Islam have come into your 
life: Increase in Imani qualities, punctuality 
on Ṣalāh, fulfilment of missed Ṣalāh (Qaḍāʾ 
-Umri), improvement in manners and 
conduct, engagement in Dhikrullāh and 
Tilāwah, growing of full beard, observing of 
Hijab, etc. Refer to your dairy/notebook and 
begin to fulfil the resolutions and promises 
you made to rectify your life 

6. Your Duʿās are accepted right until you reach 
your home. Your Duʿās for the forgiveness of 
others are readily accepted. On this occasion, 
make Duʿā for the Ummah and please do not 
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forget this humble servant as well. May Allāh 
be with you, every step of the way, O 
fortunate Ḥājī! 
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